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II.1.2.

II.1.1.

II.1.

I.5.

I.4.

I.3.

I.1.

See the notice on TED website 240413-2021 - Licitación
Alemania-Weimar: Instalación de sistemas de alarma contra incendios
OJ S 93/2021 14/05/2021
Anuncio de licitación
Obras

Base jurídica:
Directiva 2014/24/UE

Apartado I: Poder adjudicador

Nombre y direcciones
Nombre oficial: Klassik Stiftung Weimar
Número de identificación fiscal: B21.18106
Dirección postal: Burgplatz 4
Localidad: Weimar
Código NUTS: DEG05 Weimar, Kreisfreie Stadt
Código postal: 99423
País: Alemania
Persona de contacto: Abteilung Baudenkmalpflege
Correo electrónico: bauvergabe@klassik-stiftung.de
Teléfono: +49 3643-545180
Fax: +49 3643-0545186

:Direcciones de internet
Dirección principal: http://www.klassik-stiftung.de

Comunicación
Acceso libre, directo, completo y gratuito a los pliegos de la contratación, en: https://www.
evergabe-online.de/tenderdetails.html?id=390791
Puede obtenerse más información en la dirección mencionada arriba
Las ofertas o solicitudes de participación deben enviarse por vía electrónica a: https://www.
evergabe-online.de/tenderdetails.html?id=390791

Tipo de poder adjudicador
Otro tipo: Stiftung des öffentlichen Rechts

Principal actividad
Ocio, cultura y religión

Apartado II: Objeto

Ámbito de la contratación

Denominación
Denkmalgerechte Herrichtung des Stadtschlosses Weimar | Los 041 – Einrichtung einer 
Brandmeldeanlage im Realisierungsbereich sowie in den Bereichen der Grund- und 
Notsicherung
Número de referencia: B21.18106

Código CPV principal
45312100 Instalación de sistemas de alarma contra incendios

https://ted.europa.eu/es/notice/-/detail/240413-2021
mailto:bauvergabe@klassik-stiftung.de?subject=TED
http://www.klassik-stiftung.de
https://www.evergabe-online.de/tenderdetails.html?id=390791
https://www.evergabe-online.de/tenderdetails.html?id=390791
https://www.evergabe-online.de/tenderdetails.html?id=390791
https://www.evergabe-online.de/tenderdetails.html?id=390791
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II.2.7.

II.2.6.

II.2.5.

II.2.4.

II.2.3.

II.2.2.

II.2.

II.1.6.

II.1.5.

II.1.4.

II.1.3. Tipo de contrato
Obras

Breve descripción
Los 041 – Installation einer Brandmeldeanlage im Realisierungsbereich sowie in den Grund- 
und Notsicherungsbereichen (GN) des Schlosses ist Teil der Maßnahmen für die 
Instandsetzung des denkmalgeschützten Stadtschlosses Weimar.
Bei der Anlage handelt es sich um die Einrichtung einer Brandmeldeanlage nach DIN 14675 
VDE 0833 Teil 1 und 2 als flächendeckende Einrichtung mit Hauptmelderaufschaltung zur 
Feuerwehr. Die Anlage besteht aus der Hauptzentrale mit FAT/FIZ/FST/FE/Blitzleuchte sowie 
mehreren Unterzentralen. Melderkenngröße Rauch als automatische Melder sowie auch 
Einsatz von Firerays und RAS-Systemen. Das gesamte Leitungsnetz muss ebenfalls komplett 
erneuert werden.
Die Bestandsanlage bleibt während der Umbauphase in Betrieb und wird sukzessiv mit der 
Neueinrichtung zurück gebaut. Restauratorische Begleitmaßnahmen müssen in die Abläufe 
integriert werden. Die für die Arbeiten erforderlichen Erfahrungen im Umgang mit 
Denkmalpflegeobjekten müssen nachgewiesen werden.

Valor total estimado
Valor IVA excluido: 1 063 000,00 EUR

Información relativa a los lotes
El contrato está dividido en lotes: no

Descripción

Código(s) CPV adicional(es)
45212354 Trabajos de construcción de castillos

Lugar de ejecución
Código NUTS: DEG05 Weimar, Kreisfreie Stadt
Emplazamiento o lugar de ejecución principal: Stadtschloss Weimar Burgplatz 4 99423 
Weimar

Descripción del contrato
Die Leistungen umfassen ca.:
— 700 Stück Melder,
— 9 Stück Unterzentralen,
— 140 Stück Handmelder,
— 150 Stück Signalgeber,
— 17 000 m Kabel/ Leitungen,
—— Installationsarbeiten,
—— Demontagearbeiten,
—— Durchbruchsarbeiten.

Criterios de adjudicación
los criterios enumerados a continuación
Precio

Valor estimado
Valor IVA excluido: 1 063 000,00 EUR
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III.1.3.

III.1.2.

III.1.1.

III.1.

II.2.14.

II.2.13.

II.2.11.

II.2.10.

Duración del contrato, acuerdo marco o sistema dinámico de adquisición
Comienzo: 01/10/2021 Fin: 30/04/2024
Este contrato podrá ser renovado: no

Información sobre las variantes
Se aceptarán variantes: no

Información sobre las opciones
Opciones: no

Información sobre fondos de la Unión Europea
El contrato se refiere a un proyecto o programa financiado con fondos de la Unión Europea: no

Información adicional

Apartado III: Información de carácter jurídico, económico, financiero y técnico

Condiciones de participación

Habilitación para ejercer la actividad profesional, incluidos los requisitos relativos a la 
inscripción en un registro profesional o mercantil
Lista y breve descripción de las condiciones: 
III.1.1.1) Der Nachweis umfasst:
— Eintragung in das Berufs- oder Handelsregister oder in die Handwerksrolle des Sitzes oder 
Wohnsitzes.
III.1.1.2) Nachweisführung zur Eignung:
— siehe VI.3.2).

Situación económica y financiera
Lista y breve descripción de los criterios de selección: 
III.1.2.1) Der Nachweis umfasst:
— eine Erklärung über den Umsatz des Unternehmens jeweils bezogen auf die letzten 3 
abgeschlossenen Geschäftsjahre, soweit er Bauleistungen betrifft, die mit der zu vergebenden 
Leistung im denkmalgeschützten Bereich vergleichbar sind, unter Einschluss des Anteils der 
Leistungen bei gemeinsam mit anderen Unternehmen ausgeführten Aufträgen. Gibt der Bieter 
in seinem Angebot eine Erklärung ab, dass er im Falle der Auftragserteilung eine Bieter-
/Arbeitsgemeinschaft bilden wird, ist sicher zu stellen, dass alle Mitglieder der Bieter-
/Arbeitsgemeinschaft gesamtschuldnerisch haften und ein bevollmächtigter Vertreter bestimmt 
wird.
III.1.2.2) Nachweisführung zur Eignung:
— siehe VI.3.2).

Capacidad técnica y profesional
Lista y breve descripción de los criterios de selección: 
III.1.3.1) Der Nachweis umfasst:
— Angaben über die Ausführung von Leistungen in den letzten 5 abgeschlossenen 
Kalenderjahren, die mit der zu vergebenden Leistung im denkmalgeschützten Bereich, d. h. 
Arbeiten in historisch bedeutenden und hochwertigen Gebäuden, vergleichbar sind, wobei für 
die wichtigsten 3 Bauprojekte Bescheinigungen über die ordnungsgemäße Ausführung und 
das Ergebnis nach Aufforderung beizubringen sind,
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VI.3.

VI.2.

VI.1.

IV.2.7.

IV.2.6.

IV.2.4.

IV.2.3.

IV.2.2.

IV.2.

IV.1.8.

IV.1.3.

IV.1.1.

IV.1.

III.2.3.

III.2.

— Angaben über die Anzahl der in den letzten 3 abgeschlossenen Kalenderjahren 
durchschnittlich beschäftigten Arbeitskräfte, gegliedert nach Lohngruppen mit gesondert 
ausgewiesenem technischen Leitungspersonal,
— Angabe, welche Teile des Auftrags an andere Unternehmen vergeben sollen werden.
III.1.3.2) Nachweisführung zur Eignung:
— siehe VI.3.2).

Condiciones relativas al contrato

Información sobre el personal encargado de la ejecución del contrato
Obligación de indicar los nombres y cualificaciones profesionales del personal asignado a la 
ejecución del contrato

Apartado IV: Procedimiento

Descripción

Tipo de procedimiento
Procedimiento abierto

Información sobre un acuerdo marco o un sistema dinámico de adquisición

Información acerca del Acuerdo sobre Contratación Pública
El contrato está cubierto por el Acuerdo sobre Contratación Pública: no

Información administrativa

Plazo para la recepción de ofertas o solicitudes de participación
Fecha: 15/06/2021 14:00Hora local: 

Fecha estimada de envío a los candidatos seleccionados de las invitaciones a licitar o a 
participar

Lenguas en que pueden presentarse las ofertas o las solicitudes de participación
Alemán

Plazo mínimo durante el cual el licitador estará obligado a mantener su oferta
La oferta debe ser válida hasta: 15/08/2021

Condiciones para la apertura de las plicas
Fecha: 15/06/2021 14:15Hora local: 
Lugar: 
Klassik Stiftung Weimar, Abteilung Bau und Denkmalpflege, Burgplatz 4, 99423 Weimar

Apartado VI: Información complementaria

Información sobre la periodicidad
Se trata de contratos periódicos: no

Información sobre flujos de trabajo electrónicos
Se utilizará el pedido electrónico
Se aceptará la facturación electrónica
Se utilizará el pago electrónico

Información adicional
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VI.4.1.

VI.4.

VI.3.1) Es werden folgende Erklärungen für das Nichtvorliegen von Ausschlussgründen gem. 
§ 6e EU VOB/A verlangt:
— dass keine schwere Verfehlung begangen wurde, die die Zuverlässigkeit des Bieters in 
Frage stellt,
— dass das Unternehmen nicht zahlungsunfähig ist, bzw. ob ein Insolvenzverfahren über das 
Vermögen des Unternehmens oder ein vergleichbares Verfahren beantragt oder eröffnet 
worden ist, die Eröffnung eines solchen Verfahrens mangels Masse abgelehnt worden ist, sich 
das Unternehmen im Verfahren der Liquidation befindet oder seine Tätigkeit eingestellt hat. Es 
wird gemäß 6e EU VOB EU VOB/A der Nachweis verlangt, dass das Unternehmen seine 
Verpflichtungen zur Zahlung von Steuern, Abgaben und Beiträgen zur Sozialversicherung 
nachgekommen ist.
VI.3.2) Nachweisführung zur Eignung:
Die Eignung kann durch Eintragung im Präqualifikationsverzeichnis nachgewiesen oder durch 
Eigenerklärung gem. FBl. 124 vorläufig nachgewiesen werden. Das FBl.124 (Eigenerklärung 
zur Eignung) ist Bestandteil der Verdingungsunterlagen. Die Einheitliche Europäische 
Eigenerklärung (EEE) kann als vorläufiger Nachweis der Eignung eingereicht werden.
Gelangt das Angebot eines nicht präqualifizierten Unternehmens in die engere Wahl, sind die 
im FBl. 124 angegebenen Bescheinigungen innerhalb von 6 Kalendertagen nach Aufforderung 
vorzulegen. Gelangt das Angebot eines präqualifizierten Unternehmens in die engere Wahl 
hat das Unternehmen zusätzlich die konkret auftragsbezogenen Bescheinigungen zum 
Umsatz und zu den Referenzen innerhalb von 6 Kalendertagen nach Aufforderung 
vorzulegen, soweit die Prüfung der Vergabestelle ergibt, dass die im 
Präqualifikationsverzeichnis hinterlegten Unterlagen die beschriebenen Anforderungen 
qualitativ und/oder quantitativ nicht oder nicht ausreichend belegen. Durch ausländische 
Unternehmen sind gleichwertige Bescheinigungen vorzulegen.
Stützt sich ein Bieter zum Nachweis seiner Eignung auf andere Unternehmen, ist die jeweilige 
Nummer
Im Präqualifikationsverzeichnis oder sind die Erklärungen und Bescheinigungen gem. FBl. 124 
oder der EEE auch für diese Unternehmen auf Verlangen vorzulegen. Werden die Kapazitäten 
anderer Unternehmen gem. § 6d EU Abs. 1 VOB/A in Anspruch genommen, so muss gem. § 
6d EU Abs. 3 VOB/A die Nachweisführung entsprechend der in III.1.1.1), III.1.2.1) und III.
1.3.1) geforderten Nachweise auch für diese Unternehmen erfolgen.
Gemäß § 6e EU Abs. 1 Satz 5 VOB/A hat der Bieter die Möglichkeit andere Unternehmen, 
deren Kapazitäten der Bieter in Anspruch genommen hat, einmal zu ersetzen. Gleiches gilt 
auch bei Vorlage von Ausschlussgründen gem. § 6e EU Abs. 1 bis 5 VOB/A.
VI.3.3) Sonstiges:
Der Auftraggeber wird für den Bieter, der den Zuschlag erhalten soll, einen Auszug aus dem 
Gewerbezentralregister anfordern. Ausländische Bieter haben gleichwertige Bescheinigungen 
ihres Heimatlandes vorzulegen.
VI.3.4) Bedingungen für den Erhalt von Ausschreibungs- und ergänzenden Unterlagen:
Die Vergabe- und ergänzenden Unterlagen können über den unter I.3) stehenden Link 
heruntergeladen werden. Die Frist für rechtzeitig beantragte Auskünfte über die 
Vergabeunterlagen gem. § 12a EU VOB/A endet am 9.6.2021/10.00 Uhr.

Procedimientos de recurso

Órgano competente para los procedimientos de recurso
Nombre oficial: Vergabekammer des Freistaates Thüringen, Thüringer Landesverwaltungsamt
Dirección postal: Jorge-Semprún-Platz 4
Localidad: Weimar
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VI.5.

VI.4.3.

Código postal: 99423
País: Alemania
Correo electrónico: vergabekammer@tlvwa.thueringen.de
Teléfono: +49 361-573321254
Fax: +49 361-573321059
Dirección de internet: http://www.thueringen.de

Procedimiento de recurso
Información precisa sobre el plazo o los plazos de recurso: 
Verstöße gegen Vergabevorschriften, die aufgrund der Bekanntmachung oder in den 
Vergabeunterlagen erkennbar sind, sind spätestens bis zum Ablauf der Frist zur 
Angebotsabgabe gegenüber dem Auftraggeber zu rügen. Im Übrigen sind Verstöße gegen 
Vergabevorschriften innerhalb einer Frist von 10 Kalendertagen gegenüber dem Auftraggeber 
zu rügen.
Ein Nachprüfungsantrag ist innerhalb von 15 Kalendertagen nach Eingang der Mitteilung des 
Auftraggebers, einer Rüge nicht abhelfen zu wollen, bei der zuständigen Vergabekammer zu 
stellen (§160 GWB).

Fecha de envío del presente anuncio
10/05/2021

mailto:vergabekammer@tlvwa.thueringen.de?subject=TED
http://www.thueringen.de

